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ВСТУП
Актуальність магістерської роботи зумовлена, насамперед, різноманіттям та невимушеністю жанру есею, який останнім часом став дуже популярним серед письменників, в окремих випадках потіснивши інші жанри. Початок ХХІ століття – це новий етап розквіту, на нашу думку, жанру есею в українській літературі. Цей твір дедалі активніше спалахує новими художніми гранями, вартими всебічного наукового осмислення. 
Активність самого жанру викликає і новий поворот у його функціонуванні в багатьох сферах життя. Так, 2019 року щорічна знакова для сучасної культури нагорода «Книга року ББС» запровадила нову номінацію «Есеїстика», зважаючи на популярність і продуктивність цієї творчості серед новітнього письменства. У 2016 році запроваджено спеціальну премію в галузі есеїстики імені В. Шевельова (Шереха), котра вручається майстрам цього виду творчості. Її лауреатами вже стали відомі митці сучасності                        А. Бойченко, А. Любка, К. Москалець, А. Бондар та інші. Усі ці та інші чинники свідчать про продуктивність есеїстики в сучасній літературі, а це у свою чергу пояснює посилений науковий інтерес до неї, свідченням цього є й чинна магістерська робота. 
Під час досліджування цього жанру ми зануримося в історію його виникнення та проаналізуємо етапи розвитку, що є дуже впливовим на нашу сучасну літературу. Есеїстика в цілому, як і письменницька есеїстика, у різних своїх проявах і формах, була й залишається предметом багатолітнього всебічного осмислення в різних сферах гуманітаристики, літературознавстві зокрема. 
Серед митців, котрі активно вдаються до есеїстики, помітно вирізняється Оксана Забужко – відома письменниця, критикеса, есеїстка, редакторка, науковець, культурна і громадська діячка. Її есеїстичні збірки «Репортаж з 2000-го року», «Хроніки від Фортінбраса», «З мапи книг і людей», «І знов я влізаю в танк…», «Let my people go» засвідчили невтомний характер пошуків авторського самовираження мисткині у нових рефлексивних формах, вартих прискіпливого вивчення. В українському інтелектуально-культурному просторі 90-их рр. ХХ ст. Оксану Забужко можна було б назвати одним із небагатьох претендентів на номінацію українського інтелігента, що найбільш послідовно, безоглядно й беззастережно реалізує своє право на свободу думки і слова як природну органічну функцію людини [2, с. 4]. Вона – одна з небагатьох героїв сьогодення, яка не боїться сказати правду про прикре становище в країні, про неправомірні дії чиновників, про саме те все, що відбувається навколо нас, про що ми мусимо мовчати та переживати в собі, нести, як то кажуть, мовчки «свій хрест» українця.
Нашу увагу привернула збірка «І знов я влізаю в танк…», котра побачила світ 2014 року. Книга присвячена різним аспектам війни – гібридної, інформаційної тощо. Відомий критик О. Коцарев про збірку слушно зауважив: «Читати її треба вдумливо, аналітично (одна з важливих переваг творчості письменниці в цілому). Але при цьому й не забувати, що в умовах війни підвищену пильність навряд чи можна назвати зайвою. А ще згадати, що Оксана Забужко належить до тих, хто ще у відносно спокійні двотисячні роки попереджали про майбутні катастрофічні події» [30].
Отже, обʼєктом дослідження в магістерській роботі є поліжанрова збірка О. Забужко «І знов я влізаю в танк…», котра складається не лише з есеїв, але й нарисів, замальовок, оповідань тощо. Інтерес саме до цієї збірки також зумовлений тим, що авторка отримала Шевченківську премію 2019 року саме за цю збірку. 
Предмет дослідження – художні особливості збірки, насамперед її композиція, варіації авторського втілення, поетика назви тощо.
Мета магістерської роботи така: проаналізувати художні особливості збірки «І знов я влізаю в танк…» як цілого. З поставленої мети випливають такі завдання:
1. проаналізувати есей як літературний твір, окреслити витоки цього виду творчості в історії культури;
1. описати есеїстику О. Забужко в літературно-критичній рецепції;
1. проаналізувати композиційні особливості збірки «І знов я влізаю в танк…», предметно зупинившись на поетиці назви та передмові;
1. спеціально вивчити варіації втілення образу автора та художні особливості втілення наративу у збірці.
Відповідно до мети і завдань дослідження здійснювалося за допомогою літературознавчих методів: культурно-історичного, історико-літературного (з метою вивчення витоків есеїстики в літературі і мистецтві в цілому, систематизації напрацювань у цій галузі), герменевтичного аналізу, скерованого на інтерпретацію письменницьких есеїв одноосібно і в контексті ансамблевого обʼєднання та інших творів письменниці; біографічного методу, що повʼязує специфіку есеїстичного текстотворення з біографією митця та інтенціями відповідно до літературного процесу епохи.
Теоретико-методологічні засади дослідження заґрунтовані на концепціях та ідеях багатьох вітчизняних і зарубіжних учених. Теоретико-методологічним підґрунтям роботи стали праці С. Шебеліста,                                             М. Балаклицького, Л. Кайди, М. Епштейна, В. Шуть, Т. Гундорової,                              О. Кацарева, О. Гук, Б. Носової, Ю. Нестеренко, Т. Шевченко та багатьох інших.
Структура роботи. У вступі обґрунтовано актуальність теми, визначено обʼєкт, предмет дослідження, окреслено напрямки розкриття проблематики, мету і завдання роботи, її структуру й методи аналізу.
Перший розділ теоретичний: тут вивчається есей як літературний твір від давнини до сучасності та окреслюється есеїстична творчість О. Забужко в літературно-критичній рецепції.
Другий розділ – аналіз композиційних особливостей збірки «І знов я влізаю в танк…», осмислення чинників її організації в ціле.
Третій розділ – аналіз варіацій втілення образу автора в книзі та концептуалізація художніх особливостей утілення наративу в збірці.
У висновках узагальнено матеріали дослідження та систематизовано напрацьовані в ньому результати.
  Роботу виконано в межах планової наукової теми № 195 кафедри української літератури «Дослідження дискурсивних практик в українській літературі ХІХ – поч. ХХІ ст.».
Апробація роботи. Матеріали дослідження були апробовані на наукових конференціях. Серед них: «Епоха І. М. Дузя в культурному житті Одеси та України» (листопад 2019), «Гуманітарний простір міста і регіону» (жовтень 2019). 
Загальний обсяг роботи –  73 сторінки. 
        Список використаних джерел нараховує 54 позиції.





















ВИСНОВКИ
Отже, здійснивши це дослідження, ми прийшли до таких висновків.
Есей – знаковий для сучасної української літератури жанр, йому властивий особистісний незаангажований погляд автора на ту чи ту проблему. Митець сучасності, окрім іншої, традиційної для себе творчості (наприклад, прозової чи поетичної), вдається до есеїстичного письма, вважаючи, що в такий спосіб він зможе висловити актуальні для себе думки, стати ближчим до читача, відкрити нові грані власного творчого «Я».
Книга О. Забужко – яскраве тому підтвердження. Поліжанрова книга, в якій есеїстиці відведено чільне місце, не залишилась непоміченою серед наукової спільноти й громадськості, отримала високу нагороду: за неї                            О. Забужко була удостоєна Шевченківської премії 2019 року. Поява такої книжки – закономірна для українського суспільства, в якому письменник виконує, окрім власне мистецької, ще й кропітку громадянську працю. Зокрема, як інтелектуальний і моральний авторитет для співгромадян постійно оцінює явища вітчизняного суспільно-політичного життя.
Книга обʼєднує есеї, котрі вийшли в Україні й мали більший чи менший резонанс. Інші  дотепер адресувалися виключно зарубіжній аудиторії, а тепер уперше вийшли в українському перекладі. Головне, що об’єднує тексти з книжки «І знов я влізаю в танк…» – усі вони, незалежно від конкретних приводів-поштовхів і загальної тематики, об’єднані великим спільним мотивом. Це — інформаційна війна Росії, яку Оксана Забужко розкладає і в просторовому, й у часовому вимірі. За жанром це тексти дуже різної «оптики» й обсягу: від «авторської колонки» й актуального інтерв’ю – до історико-мемуарної розвідки та культурософського есею. Частина з них уже відомі українському читачеві, натомість близько половини вперше надруковані українською.
Книга являє собою умовно завершене цілісне: твори обʼєднані волею авторки, важлива роль відведена передмові, котра зʼєднує усі мотиви в подальших творах; передмова – це ядро збірки, на яке нашаровуються інші публікації. Назва збірки – рядок з її ж вірша, написаного 2008 року в період російсько-грузинської війни. Основний мотив усієї збірки – засудження війни у будь-якому своєму прояві: і як військове втручання, і як інформаційний тиск, і як гібридне утворення тощо. Що стосується композиції збірки, то ми зробили висновок, що книга есеїв являє собою об’єднання відкритого типу, де послідовність текстів не є принциповою, натомість усіх об’єднують спільні мотиви: ставлення автора до інформаційної війни з Росією та до війни в сучасних умовах у цілому. Важлива роль у цьому об’єднанні відводиться передмові, яка акумулює всі думки, оприлюднені в інших розділах. « другій частині книги можна виділити образ Свій-Чужий, завдяки якому створюється ставлення авторки до оточення та завдяки якому здійснюється  порівняння культур.
Зміст творів – це простір війни в різних варіаціях. Він іншого роду, не лише хронотопічний, принципово відмінний від фізичного. Це духовний і соціальний простір, що не пов’язаний із засвоєнням реального простору. Простір війни опредмечує ідею книги, яка так чи інакше обертається в духовній і соціальній площині: це зло, якому не місце в сучасному світі. У цьому значенні «простір» означає внутрішній світ, сферу дії художніх або есеїстичних ідей та лише зовнішньо дотичний до простору фізичного. 
Есеїстика письменниці виділяється діалогічністю, вона пропонує читачеві бесіду, спонукає до висновків у даній ситуації. Суб’єктивність висловлювання, варіації втілення образу автора як учасника чи свідка подій привертають увагу художніми засобами втілення, мовним оформленням. Авторка вводить у текст нові слова, ті, що на її думку найкраще підходять до опису ситуації. Можна відмітити емоціональність тексту,  котра зумовлена саме лексичним та синтаксичним оформленням.                
Образ автора у збірці – щоразу новий, змінний, динамічний. Авторка однаковою мірою презентує себе в ролі публіцистки, філософіні, критика, есеїстки, науковця, оглядача, культурного діяча. Виділити одне з авторських амплуа як пріоритетне не видається можливим, як це має бути в постмодерністському творі. В одних творах із розділу першого домінує автор-критик, науковець, дослідник. В інших, зокрема в другій частині збірки, домінує автор-оглядач, культурний діяч, есеїст. Це зумовлено подіями, які описуються в книзі й авторським ставленням до них у різних обставинах, утілених за допомогою образного слова й слова-поняття.
Отже, есеїстична творчість О. Забужко – знакова для нашого письменства. Підкреслюючи, що  завдання «витворити з “мас” українську націю було для Франка аж ніяк не суто політичною програмою», О. Забужко реалізує в збірці «І знов я влізаю в танк» подібну проблему, принаймні це випливає з її творчості. Тим-то її есеїстика письменниці гідна нового дослідницького пошуку.
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